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ES Tira Neón LED 48V DC NFLEX6 IP65 
Azul IP65 Corte 5 cm a Medida IT Striscia LED Neon 48V DC 120 LED/m 

Blu IP65 Su Misura Taglio ogni 5 cm FR Gaine Néon LED 48V DC 120 LED/m 
Bleu IP65 sur Mesure Coupe tous les 
5 cm 

DE LED-Streifen Neon 48V DC 120 LED/m 
Blau IP65 nach Maß Schnitt alle 5cm NL Neon LED Strip 48V DC 120 LED/m 

Blauw IP65 te knippen om de 5 cm BE Neon LED Strip 48V DC 120 LED/m 
Blauw IP65 te knippen om de 5 cm 

SKU: 112642_231946
EAN: 8445044126453

ES · Estudie detenidamente el manual de instrucciones y la información que aparece a continuación antes de instalar o utilizar este 
producto. - Guarde este manual de instrucciones para futuras consultas. - El fabricante no asume ninguna responsabilidad por los 
productos modificados sin autorización previa. - Manténgalo fuera del alcance de niños y animales. - Coloque el producto sobre 
una superficie plana y asegúrese de que no haya materiales inflamables cerca.  · Con respecto a la temperatura ambiente -20°C ~ 
+40°C. - Cuando las lámparas estén dañadas o rotas, no deben utilizarse y deben desecharse de forma respetuosa con el medio 
ambiente de acuerdo con la normativa del país. - No conecte la lámpara a la fuente de alimentación mientras esté en su embalaje. - 
Es necesario identificar el peso del producto y el tipo de pared al que se fijará el producto antes de adquirir las fijaciones, por este 
motivo, no podemos incluir el tipo exacto de fijación. - Algunos países estipulan que las luminarias sólo pueden ser manipuladas 
por instaladores autorizados según el Reglamento de Instalaciones Eléctricas. -Debe desconectarse la alimentación eléctrica, 
preferiblemente mediante un interruptor, antes de cualquier trabajo de instalación, mantenimiento o reparación. - Tener en cuenta 
la distancia mínima de separación respecto a otros objetos y zonas húmedas en el espacio donde se instale. - Los tornillos de la 
luminaria deben estar correctamente apretados. - Antes de limpiar el producto, asegúrese de que está desenchufado. - Límpielo 
con un paño o cepillo limpio y seco, sin utilizar disolventes ni abrasivos. - Tenga en cuenta los símbolos al conectar los cables: 
N=Neutro L=Vivo TT= Tierra. Antes de desmontar el producto, asegúrese de que el producto está desenchufado y se ha enfriado. - 
No retire el enchufe de la toma de corriente con las manos mojadas. - Los productos no deben instalarse si están mojados o en 
condiciones meteorológicas adversas como la lluvia. - Compruebe si la luminaria es apta para baños o lugares húmedos según su 
IPXX. 

FR · Veuillez étudier attentivement le manuel d'instructions et les informations ci-dessous avant d'installer ou d'utiliser ce produit. · 
Veuillez conserver ce manuel d'utilisation pour référence future. · Le fabricant n'assume aucune responsabilité pour les produits 
modifiés sans autorisation préalable. · Tenir hors de portée des enfants et des animaux. · Placez le produit sur une surface plane et 
assurez-vous qu'il n'y a aucun matériau inflammable à proximité. · Concernant la température ambiante -20°C ~ +40°C. · Lorsque 
les lampes sont endommagées ou cassées, elles ne doivent pas être utilisées et doivent être éliminées de manière respectueuse 
de l'environnement conformément aux réglementations du pays. · Ne connectez pas la lampe à l'alimentation électrique lorsqu'elle 
est dans son emballage. · Il est nécessaire d'identifier le poids du produit et le type de mur sur lequel le produit sera fixé avant 
d'acheter les fixations, pour cette raison, nous ne pouvons pas inclure le type exact de fixation. · Certains pays stipulent que les 
luminaires ne peuvent être manipulés que par des installateurs agréés conformément au Règlement sur l'installation électrique. 
·L'alimentation électrique doit être coupée, de préférence au moyen d'un interrupteur, avant tout travail d'installation, d'entretien ou 
de réparation. · Tenir compte de la distance de séparation minimale par rapport aux autres objets et zones humides de l'espace où 
il est installé. · Les vis du luminaire doivent être correctement serrées. · Avant de nettoyer le produit, assurez-vous qu'il est 
débranché. · Nettoyer avec un chiffon ou une brosse propre et sec, sans utiliser de solvants ni d'abrasifs. · Veuillez noter les 
symboles lors du raccordement des câbles : N=Neutre L=Live TT= Masse. Avant de démontage du produit, assurez-vous que le 
produit est débranché et refroidi. · Ne retirez pas la fiche de la prise avec les mains mouillées.  · Les produits ne doivent pas être 
installés s'ils sont mouillés ou dans des conditions météorologiques défavorables telles que la pluie. · Vérifiez si le luminaire est 
adapté aux salles de bains ou aux endroits humides selon son IPXX. 

IT · Si prega di studiare attentamente il manuale di istruzioni e le informazioni riportate di seguito prima di installare o utilizzare 
questo prodotto. · Si prega di conservare questo manuale utente per riferimento futuro. · Il produttore non si assume alcuna 
responsabilità per prodotti modificati senza previa autorizzazione. · Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali. · 
Posizionare il prodotto su una superficie piana e assicurarsi che non vi siano materiali infiammabili nelle vicinanze. · Riguardo alla 
temperatura ambiente -20°C ~ +40°C. · Quando le lampade sono danneggiate o rotte, non devono essere utilizzate e devono essere 
smaltite in modo rispettoso dell'ambiente secondo le normative del paese. · Non collegare la lampada all'alimentazione mentre è 
nel suo imballo. · È necessario identificare il peso del prodotto e la tipologia di parete a cui verrà fissato il prodotto prima di 
acquistare i fissaggi, per questo motivo non possiamo inserire l'esatto tipo di fissaggio. · Alcuni paesi stabiliscono che gli 
apparecchi di illuminazione possono essere gestiti solo da installatori autorizzati secondo le norme sull'installazione elettrica. 
·L'alimentazione elettrica deve essere interrotta, preferibilmente tramite un interruttore, prima di qualsiasi intervento di 
installazione, manutenzione o riparazione. · Tenere conto della distanza minima di separazione rispetto ad altri oggetti e zone 
umide nello spazio in cui è installato. · Le viti dell'apparecchio devono essere serrate correttamente.  · Prima di pulire il prodotto, 
assicurarsi che sia scollegato. · Pulire con un panno o una spazzola puliti e asciutti, senza utilizzare solventi o abrasivi. · Nel 
collegare i cavi prestare attenzione ai simboli: N=Neutro L=Fase TT= Terra. Prima di smantellamento del prodotto, assicurarsi che il 
prodotto sia scollegato e si sia raffreddato. · Non rimuovere la spina dalla presa con le mani bagnate. · I prodotti non devono 
essere installati se bagnati o in condizioni meteorologiche avverse come la pioggia. · Controllare se l'apparecchio è adatto a bagni 
o luoghi umidi secondo il suo IPXX. 

DE · Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung und die folgenden Informationen sorgfältig durch, bevor Sie dieses Produkt installieren 
oder verwenden. · Bitte bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch zum späteren Nachschlagen auf. · Der Hersteller übernimmt keine 
Verantwortung für Produkte, die ohne vorherige Genehmigung verändert wurden. · Außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Tieren aufbewahren. · Stellen Sie das Produkt auf eine ebene Fläche und stellen Sie sicher, dass sich keine brennbaren Materialien 
in der Nähe befinden. · Bezüglich Umgebungstemperatur -20°C bis +40°C. · Wenn die Lampen beschädigt oder kaputt sind, dürfen 
sie nicht verwendet werden und müssen gemäß den landesspezifischen Vorschriften umweltgerecht entsorgt werden. · Schließen 
Sie die Lampe nicht an das Stromnetz an, solange sie verpackt ist. · Vor dem Kauf der Befestigungsmittel ist es notwendig, das 
Gewicht des Produkts und die Art der Wand, an der das Produkt befestigt werden soll, zu ermitteln. Aus diesem Grund können wir 
die genaue Art der Befestigung nicht angeben. · In einigen Ländern ist vorgeschrieben, dass Leuchten nur von Installateuren 
gehandhabt werden dürfen, die gemäß der Elektroinstallationsverordnung autorisiert sind. ·Vor allen Installations-, Wartungs- oder 
Reparaturarbeiten muss die Stromversorgung abgeschaltet werden, vorzugsweise mit einem Schalter. · Berücksichtigen Sie den 
Mindestabstand zu anderen Gegenständen und Nassbereichen im Aufstellraum. · Die Leuchtenschrauben müssen korrekt 
angezogen sein. · Stellen Sie vor der Reinigung des Produkts sicher, dass der Netzstecker gezogen ist. · Mit einem sauberen, 
trockenen Tuch oder einer Bürste reinigen, ohne Lösungsmittel oder Scheuermittel zu verwenden. · Bitte beachten Sie beim 
Anschluss der Kabel die Symbole: N=Neutral L=Phase TT=Masse. Vergewissern Sie sich vor der Demontage des Produkts, dass, 
dass das Produkt vom Stromnetz getrennt und abgekühlt ist. · Ziehen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen aus der Steckdose. 
 · Produkte sollten nicht installiert werden, wenn sie nass sind oder widrigen Wetterbedingungen wie Regen ausgesetzt sind. · 
Prüfen Sie, ob die Leuchte gemäß IPXX für Badezimmer oder feuchte Orte geeignet ist. 

NL · Bestudeer de handleiding en de onderstaande informatie zorgvuldig voordat u dit product installeert of gebruikt. · Bewaar deze 
gebruikershandleiding voor toekomstig gebruik. · De fabrikant aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor producten die zonder 
voorafgaande toestemming zijn gewijzigd. · Buiten bereik van kinderen en dieren bewaren. · Plaats het product op een vlakke 
ondergrond en zorg ervoor dat er geen brandbare materialen in de buurt zijn.  · Betreft omgevingstemperatuur -20°C ~ +40°C. · Als 
de lampen beschadigd of kapot zijn, mogen ze niet worden gebruikt en moeten ze op een milieuvriendelijke manier worden 
afgevoerd volgens de plaatselijke regelgeving. · Sluit de lamp niet aan op de voeding terwijl deze nog in de verpakking zit. · Het is 
noodzakelijk om het gewicht van het product en het type muur waaraan het product zal worden bevestigd te identificeren voordat u 
de bevestigingen aanschaft. Om deze reden kunnen we het exacte type bevestiging niet vermelden. · Sommige landen bepalen dat 
armaturen alleen mogen worden behandeld door installateurs die zijn geautoriseerd volgens de voorschriften voor elektrische 
installatie. ·Voor aanvang van installatie-, onderhouds- of reparatiewerkzaamheden moet de stroomtoevoer worden uitgeschakeld, 
bij voorkeur door middel van een schakelaar. · Houd rekening met de minimale scheidingsafstand ten opzichte van andere 
objecten en natte ruimtes in de ruimte waar deze wordt geïnstalleerd. · De armatuurschroeven moeten correct zijn vastgedraaid. · 
Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is gehaald voordat u het product schoonmaakt. · Reinigen met een schone, droge 
doek of borstel, zonder gebruik van oplosmiddelen of schuurmiddelen. · Let op de symbolen bij het aansluiten van de kabels: 
N=Neutraal L=Live TT= Voordat u het product demonteert, moet u ervoor zorgen dat het product is losgekoppeld en is afgekoeld. · 
Haal de stekker niet met natte handen uit het stopcontact. · Producten mogen niet worden geïnstalleerd als ze nat zijn of in 
ongunstige weersomstandigheden zoals regen. · Controleer of het armatuur geschikt is voor badkamers of vochtige ruimtes 
volgens IPXX 

BE · Bestudeer de handleiding en de onderstaande informatie zorgvuldig voordat u dit product installeert of gebruikt. · Bewaar deze 
gebruikershandleiding voor toekomstig gebruik. · De fabrikant aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor producten die zonder 
voorafgaande toestemming zijn gewijzigd. · Buiten bereik van kinderen en dieren bewaren. · Plaats het product op een vlakke 
ondergrond en zorg ervoor dat er geen brandbare materialen in de buurt zijn.  · Betreft omgevingstemperatuur -20°C ~ +40°C. · Als 
de lampen beschadigd of kapot zijn, mogen ze niet worden gebruikt en moeten ze op een milieuvriendelijke manier worden 
afgevoerd volgens de plaatselijke regelgeving. · Sluit de lamp niet aan op de voeding terwijl deze nog in de verpakking zit. · Het is 
noodzakelijk om het gewicht van het product en het type muur waaraan het product zal worden bevestigd te identificeren voordat u 
de bevestigingen aanschaft. Om deze reden kunnen we het exacte type bevestiging niet vermelden. · Sommige landen bepalen dat 
armaturen alleen mogen worden behandeld door installateurs die zijn geautoriseerd volgens de voorschriften voor elektrische 
installatie. ·Voor aanvang van installatie-, onderhouds- of reparatiewerkzaamheden moet de stroomtoevoer worden uitgeschakeld, 
bij voorkeur door middel van een schakelaar. · Houd rekening met de minimale scheidingsafstand ten opzichte van andere 
objecten en natte ruimtes in de ruimte waar deze wordt geïnstalleerd. · De armatuurschroeven moeten correct zijn vastgedraaid. · 
Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is gehaald voordat u het product schoonmaakt. · Reinigen met een schone, droge 
doek of borstel, zonder gebruik van oplosmiddelen of schuurmiddelen. · Let op de symbolen bij het aansluiten van de kabels: 
N=Neutraal L=Live TT= Aarde. Voordat u het product demonteert, moet u ervoor zorgen dat het product is losgekoppeld en is 
afgekoeld. · Haal de stekker niet met natte handen uit het stopcontact. · Producten mogen niet worden geïnstalleerd als ze nat zijn 
of in ongunstige weersomstandigheden zoals regen. · Controleer of het armatuur geschikt is voor badkamers of vochtige ruimtes 
volgens IPXX 

Voltage: 48V DC
Ingress Protection (IP): IP65


